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l 中国开发区/Development Zones in China：2543 家 

l 国家级经济技术开发区/National Economic & Technological 

Development Zones (NETDZs)：230 家（见右图）；

l 国家级高新技术产业开发区/National Hi-Tech Zones：169 家；

l 海关特殊监管区/Customs Special Supervision Areas：160 家；

l 边/跨境合作区/Border Economic Cooperation Zones：19 家；

l ……

开发区分布情况 Distribution of Development Zones in China 

数据来源于《2019世界投资报告》、 《中国开发区审核公告目录》(2018版)
Data recourses: 2019 World Investment Report, Catalogue of China's Development Zones the Approval of Which is Announced 
(2018 Version)



第一批国家级经济技术开发区/ The first batch of National Economic & Technological Development Zones (NETDZs): 

大连、秦皇岛、天津、烟台、青岛、连云港、南通、宁波、福州、广州、湛江、上海闵行、上海虹桥、上海漕河泾

Dalian, Qinhuangdao, Tianjin, Yantai, Qingdao, Lianyungang, Nantong, Ningbo, Fuzhou, Guangzhou, Zhanjiang, Minhang, 

Hongqiao, Caohejing

第一批国家级经开区建设之初 (1984年)  BEFORE (back in 1984)

国家级经开区发展现状 AFTER

开发区发展变化 Development and Change of Development Zones



经开区经济贡献 Economic Contribution of NETDZs

684亿美元

8.7万亿元人民币

13.7万亿元人民币

2.5万亿元人民币

2.2万亿元人民币

据商务部外资司2023年发布数据，2022年国家级经开区以全国0.3%的土地面积
创造了占全国12%的地区生产总值

According to the data released by the Department of Foreign Investment Administration of MOFCOM in 2023,
By the year of 2022,  230 NETDZs contributed 12% of China’s GDP, with only 0.3% land area of the whole country.

l 税收收入 /Tax Revenue ：2.3 trillion RMB，占全国总税收收入的13.8%

l 财政收入 / Financial Revenue：2.5 trillion RMB，占全国总财政收入的12.3%

l 地区生产总值 / Regional GDP：15 trillion RMB，占全国总地区生产总值的12.4%

l 进出口总额 / Total Volume of Import & Export：10 triilion RMB, 占全国进出口总额的22.8%

l 利用外资金额 / Utilization of Foreign Capital： $ 42.3 billion，占全国总利用外资金额的22%

l 科技创新企业 / Hi-Tech and Innovation Enterprises：50,300 （2021）



开发区绿色荣誉 Certificates of Green Development

l 国家生态工业示范园区：国家级经开区 53 家（全国共95家）；
National Eco-Industry Demonstration Park——53 out of 95 are NETDZs

l 国家循环化改造试点园区国家级经开区 ：国家级经开区 59 家（全国共129家） ；
National Circular Economy Demonstration and Pilot Park——59 out of 129 are 
NETDZs

l 国家绿色工业园区：国家级经开区 81 家（全国共225家） ；
National Green Industrial Park——81 out of 225 are NETDZs

l 国家低碳工业园区：国家级经开区 17 家（全国共55家） ；
National Low-carbon Industrial Park——17 out of 55 are NETDZs

l 国家绿色产业示范基地：国家级经开区 7 家（全国共31家） ；
National Green Industry Demonstration Bases——7 out of 31 are NETDZs

l 国家园区环境污染第三方治理试点：国家级经开区 8 家（全国共76家） ；
National Pilot for Third-party Treatment of Environmental Pollution in Industrial 
Park——8 out of 76 are NETDZs

l 整县(市.区)屋顶分布式光伏开发试点：国家级经开区 10 家（全国共676家） ；
National Pilot for Roof Distributed PV Across County (City, District)——10 out of 
676 are NETDZs



清洁能源利用 Utilization of Clean Energy in Development Zones

l 蓝色标注：48家国家级经开区使用清洁能源比例处于75%（不含）到

100%之间；

(Blue Labels) The proportions of clean energy utilized by 48 NETDZs 

are between 75% (excluding) and 100%;

l 绿色标注：35家国家级经开区使用清洁能源比例处于50%（不含）到75%

之间；

(Green Labels) The proportions of clean energy utilized by 35 

NETDZs are between 50% (excluding) and 75%;

l 各省（自治区 直辖市）可再生能源电力（非水电）消纳责任权重

Weight of Responsibility for Accommodation of Electricity Generated from Renewable 

Energy (Non-hydropower)



绿色鼓励政策 Green Policies and Subsidies Released by Development Zones 

据不完全调研统计，2019-2021年，11家国家级经开区已出台13部绿色激励政策，最高补贴金额超亿元。

From 2019 to 2021, 11 NETDZs have issued 13 policies and subsidies to encourage green and low-carbon transition, with a 

highest subsidy of one billion yuan.



据不完全调研统计， 25家园区开展了智慧环保(环境应急监测)、循环经济、

能源管理等领域的数字化、智慧化绿色管理。

25 NETDZs have applied intelligent and digitalized management systems to realize smart environmental 

protection (emergency monitoring), circular economy, energy management. 

绿色智慧管理 Intelligent Digitalization Management in Development Zones 



• 图为全国各省国际合作园区分布示意图 Distribution of International Cooperation Parks 

l 全国共建设6个基于双边商贸协定推
动的国际合作生态园；

l 有11个省份推动建立了各级各类国际

合作园区87个；

l 其中，中欧合作产业园区42家，占中

国全部国际合作产业园数量的48%。

国际合作产业园 International Cooperation Parks

6 ecological international 
cooperation parks established under 
national-level bilateral agreement; 

Currently, there’re 87 international 
cooperation parks in 11 provinces; 

Among them, 42 are Sino-European 
cooperation parks, taking up 48%.  



l On June 28th, during Tianjin Summer Davos Forum, Tianjin Economic-
Technological Development Area (TEDA) officially joined the World 
Economic Forum’s Industry Cluster Transition to Net Zero 
Initiative, becoming the first NETDZ and industrial park in China to join 
the initiative.

l TEDA is one of China’s earliest three eco-friendly industrial parks as 
recognized by MEP, MOST and MOFCOM. 

l It is also one of China’s earliest pilot zones for circular economy, 
consistently leading the nation’s industrial parks in green and low-
carbon development. 

l Up to now, TEDA has a cumulative total of 22 national-level green 
factories, 12 green supply chain management enterprises, and 2 green 
design product companies. There are 55 green factories in Tianjin, 
which have initially achieved the demonstration effect of regional green 
manufacturing aggregation, continuously promoting the transformation 
of industries towards low-carbon development.

天津泰达的低碳之路  TEDA: Path to Carbon Neutrality



了解绿盟 About GPIPC

Supported by Ministry of Commerce(MOFCOM), Green 

Partnership of Industrial Parks in China (GPIPC) was 

jointly initiated on August 20th , 2016 by leading National 

Economic & Technological Development Zones (NETDZs) 

of China. 

Since its establishment, GPIPC has been working towards 

economic growth and ecological protection to facilitate 

green transition ,  high quality development and 

international cooperation for industrial parks. 
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Innovate Today for a Green Future!
创新驱动可持续发展

     
Twitter

     
WeChat


